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NMEPEOAMOBA

PO3POBJ/IEHO y 2018 p. Ha OCHOBi HauioHasbHOT pamKu KBanigikauin sk
TUMYaCOBUI JOKYMEHT 40 BBEAEHHA CTaHAAPTIB BMLLOT OCBITY 3a CrnewlianbHiICTHO.
3aTBepkeHo BueHoto pagoto AYIT. MNpoTokon Ne 3 Big 25 ciuHsg 2018 p.

OHOBJIEHO y 2020 p. 3rigHo 3 NpuiAHATTAM CTaHAapTy BULLOT OCBITM YKpaiHu 3i
cneyianbHoOCTI 292 MibKHapoAHI eKOHOMIYHI BI4HOCUMHM ranysi 3HaHb 29 MiKHapoaHi
BiIHOCMHM nepLioro (6GakanaBpcbKoro) piBHa Buwoi ocsiT (Hakas MiHicTepcTsa
OCBITU | HayKn YKpaiHn Ne 357 Big 04 6epesHs 2020 p.).

lMpoToKon 3acigaHHs KageApy TEOPEeTMYHOI Ta NPUKNagHol ekoHoMikm No 9 Big 29
KBiTHA 2020 p.

MpoTokon 3acigaHHsi BueHol pagn IHCTUTYTY ynpaBniHHA, TexHonorii ta npasa Ne 10
Big 08 TpaBHa 2020 p.

3aTBepmpkeHo BueHoto pagoto AYIT. MpoTtokon Ne 10 Big 04 yepsHa 2020 p.

OHOBJIEHO y 2020 p. 3rigHO 3 BHeCeHHAM 3MiH [0 HauioHanbHOI pamKu
KBaniikauii (MoctaHoBa KabiHeTy MiHICTpiB YKpaiHu Bif 25 4vepBHa 2020 poky No
519 «[Mpo BHeCEHHS 3MiH Yy A04aTOK A0 noctaHoBM KabiHeTy MIHICTPIB YKpaiHu Big 23
nuctonaga 2011 poky Ne 1341 «[po 3arBepMKeHHs HauioHanbHOT pamMKu
KBanigikayiinm).

lMpoToKon 3acigaHHs KageApy TEOPEeTUMYHOI Ta NPUKNagHOT eKoHoMIKM No 2 Big 28
BepecHsa 2020 p.

MpoTokon 3acigaHHa BueHoT paay IHCTUTYTY ynpaBniHHA, TEXHONOrIN Ta npaBa Ne 2
Big 02 »oBTHA 2020 p.

3aTtBepapkeHo BueHoto pagoto OAYIT. Mpotokon Ne 2 Big 15 »koBTHA 2020 p.

OHOBJIEHO y 2021 poui 3rifHO 3 BHeceHHAM 3MiH o CTaHAapTy BMLLOT OCBITU
YKpaiHu 3i crieyiasibHOCTI 292 MiXKHapoAHI €KOHOMIYHI BIAHOCUHW ranysi 3HaHb 29
Mi>kHapoHi BigHOCUHK nepworo (6akanaBpcbkKoro) piBHSA BuULLOT ocBiTM (Haka3
MOHY Big 28 TtpaBHA 2021 p. Ne 593 «[po BHECeHHSA 3MiH 40 AesKMX CTaHAapTiB
BMLLOT OCBITU»).

MpoTokon 3acifaHHsA Kadeapn TeOpPeTUYHOT Ta MPUKNagHoi ekoHomikm Nel Big 30
cepnHsa 2021 p.

MpoTokon 3acigaHHA BueHOT paan IHCTUTYTY ynpaBniHHA, TexXHoNorii Ta npasa Ne 1
Big 31 cepnHsa 2021 p.

3aTBepmkeHo BueHoto Pagoto AYIT. MNMpotokon Ne 1Big 31 cepnHa 2021 p.

OHOBJIEHO y 2022 p. 3a pesynbratamym MOHITOPUHTY Ta BIANOBIAHO [0
peKoMeHaLin poboyoi rpynu.

lMpoTokon 3acifaHHsa Kaedpy TeOopeTUYHOT Ta NpuKnagHoi ekoHomikm Ne 10 Big 30
TpaBHA 2022 p.

MpoTokon 3acigaHHa BueHoT paau IHCTUTYTY ynpaBniHHA, TEXHONOrIN Ta npasa Ne 9
Big 30 TpaBHa 2022 p.

3aTtBepmpkeHo BueHoto pagoto AYIT. Mpotokon Ne 6 Big 31 TpasHs 2022 p.



OHOBJ/IEHO 'y 2023 p. 3a pe3ynbtataMy MOHITOPUHTY Ta BIAMOBIAHO A0
peKoMeHaLin poboyoT rpynu Ta CTeNKrongaepis.

MpoTokon 3acifjaHHsA KageApn TeOPeTMYHOI Ta NPUKNagHoi ekoHomiku Ne 8 Big 27
KBITHA 2023 p.

MpoTokon 3acigaHHs BueHoi pagn IHCTUTYTY ynpaBniHHA, TeXHONOrii Ta npasa No 8
Big O1 TpaBHa 2023 p.

3arBepakeHo BueHoto pagoto AYIT. MpoTtokon Ne 10 Big 25 TpasHa 2023 p.

OHOBJIEHO y 2024 p. 3a pe3ynbTaTaMyM MOHITOPUHIY Ta BIAMOBIAHO [0
pekomeHgauii PO6OYOT rpynun Ta CTeMKrongepis.

lMpoTokon 3acigaHHsA KaeApu TEOPeTUYHOT Ta NPUKNagHol eKoHoMiku Ne 9 Big 15
TpasHA 2024 p.

MpoToKon 3acigaHHA BueHol pagn IHCTUTYTY ynpaBniHHA, TEXHO/MOrIN Ta npaBa No 8
Big 29 TpaBHa 2024 p.

OcBiTHbO-NpogeciinHa nporpama «MiXHapoAHWIA 6i3HeC» 3 MigroTOBKY (haxiBLiB
3a nepwum (6akanaBpCbKMM) PiBHEM BMLIOT OCBITU OHOB/IEHA PO6GOYOD TPYMoH, Lo
3aTBepKeHa Haka3om pektopa AYIT Ne 21/04-08.1.04 sig 01.02.2024 poky, y cknafi:
1. Kosb6aTiok MapuHa BonognmupisHa, KaHAMAAT €KOHOMIYHMX HaykK, npodecop,

ANPEKTOP IHCTUTYTY YNpaBniHHA, TEXHO/OTI Ta npasa [ep>XaBHOro yHiBepcutety
IHPPaCTPYKTYpW | TEXHONOTIN (rapaHT OCBITHLOI NpPorpammn);

2. LUknap BikTopia BIiKTOpiBHA, KaHAMAAT €KOHOMIYHMX HayK, AOLeHT, B.0. 3aB.
Kahepn TeOpeTMYHOI Ta NPUKNaAHOT eKOHOMIKM [lep>XaBHOro YHIiBEpPCUTETY
IHQpaCTPYKTypW Ta TEXHONOTIN;

3. CTpinok IBaHHa IBaHiBHa, KaHAMAAT EKOHOMIYHUX HayK, [OUEHT, [OLUEHT
Kathepn TEOPEeTMYHOI Ta MNPUKNAAHOT eKOHOMIKM [lep>XaBHOro YHIBepCUTETY
IHppPaCTPYKTYpW Ta TEXHONOTIN;

4. LWeBuyk Bnagmncnasa OneriBHa, KaHANAAT eKOHOMIYHMX HayK, LOUEHT, AOLEHT
Kathepn TEOPeTMYHOT Ta NPUKNaAHOT eKOHOMIKM [lep>XaBHOro YHiBepcuTeTy
IHppPaCTPYKTYpW Ta TEXHONOT .

Crenkrongepu:

TOB «LUEHTP «COHAYHE PEMEC/NO», ampektop HOpiin BJIAEOAUP (morosip
npo cniepobiTHMLTBO Ne26/08/21 Bif 26 cepnHs 2022 poky).

TOB «COHAYHE PEMEC/NO», gupektop AHapin NMETYXOB (gorosip npo
cniBpo6iTHMUTBO Nel12/02/24 Big 12 ntoToro 2024 poky).

TOB MEB/NIEBA ®ABPUKA «MEBNIBYA», pupektop [Masno COCKOB
(porosip npo cniBpo6iTHMLTBO Ne25/03/24 Big 25 6epesHs 2024 poky).

TOB «IPAHL ABTOC», pgupektop OnekcaHgp TJIEUYH (gorosip npo
cniBpo6iTHMLTBO Ne10/04/24 Bipg 10 kBiTHA 2024 poKYy).

TOB «KomnaHisg «MPO-KOHCANTUHI», anpektop OnekcaHap COKOJIOB
(norosip npo cniBpo6iTHMUTBO Nel5/05/24 Big 15 TpaBHsa 2024 poky).

MapnHa CTAXYPCbKA, «®OIl1 Ctaxypcbka MapuHa NasniBHa».

AHactacis MALLOBELLb, 3n06yBay 4 Kypcy neplioro (6akanaBCbKOro) piBHSA
BMLLOT OCBITW criewianbHOCTI 292 «MiXHapoAHi eKOHOMIYHI BIAHOCUHW».



AniHa YAIMIHCBbKA, 3106yBain 4 Kypcy nepiuoro (6akanaBcbKoro) piBHA BULLOT
OCBITY criewianbHOCTI 292 «MiXKHapOAHI eKOHOMIYHI BIAHOCUHUY.

€sreH JABVAKOK, 3006yBay 2 Kypcy neplioro (6akanaBCcbKoro) piBHS BUWLLOT
OCBITK cneuianbHOCTI 292 «MDKHapoAHI eKOHOMIYHI BifHOCHHMN».

Omntpo METPUYEHKO, 3m06yBay 2 Kypcy neplioro (6akanaBCbKOro) piBHS
BMLLOT OCBITU criewianbHOCTI 292 «MiKHapOAHI eKOHOMIYHI BiHOCUHN.

AHHa LLUEBLIOBA, 3g06yBay 1 Kypcy MepLlioro (6akanascbkoro) PiBHA BULWLOi
OCBITY criewianbHOCTI 292 «MiXKHapoAHI EKOHOMIYHI BIAHOCUHW».

iH(bopMaLis NPo 30BHILWHIO anpobaLito:

TOB «JOBPO-bY [ IHBECT», anpektop AEL lMyweHKo (peueHsis Bif 23 KBITHA
2020 p.).

TOB «APO®IPMA AIPOMAK», anpektop O.M. BboHfwok (peueHsis Big 22
KBiTHA 2020 p.).

LORENZ RUBARTH LANDMACHINEN GmbH, Review from Jan LORENZ
RUBARTH (peueHsia Big 19.05.2022 p.).

TOB MEBJIEBA ®ABPUKA «MEBNIBY O», gupektop .B. CockoB (peueHsis
Big 07 ntotoro 2023 p.).

TOB «KPOHE YKPAIHA», reHepanbHuii aupektop K.B. Ocagua (peueH3is Big
10 6epesHsa 2023 p.).

3aB. Kagegpu MKHapOAHUX eKOHOMIYHMX BigHOCUH [oHelbKoro HauioHanbHOro
yHiBepcuteTy imeHi Bacuna Cryca, AOKTOP €KOHOMIYHMX Hayk, npodecop MapuHa
CABYEHKO (peueHsis Big 15 kBiTHA 2023 p.).

PekTop 3aknafy BULLOT OCBITU «MiXHapOAHWIA HAYKOBO-TEXHIYHUIA YHIBEPCUTET
IMeHI akagemika HOpia byrasa», [AOKTOp €eKOHOMIYHUX Hayk, npodecop BepoHika
XY OONEW (peueHsis Big 20 kBiTHA 2023 p.).

3aB. Kageapu  MDKHApOAHOT  eKOHOMiKM  Ta  ny6nivyHOro  ynpaeniHHA i
afMiHicTpyBaHHA puUAHINPOBCLKOI Aep>KaBHOI akagemil OyAiBHULTBA Ta apXiTeKTypH,
[JOKTOP €KOHOMIYHMX HayK, npodgecop, 3aciy>KeHWin npayiBHUK OCBITM YKpaiHu
HO.B. OPJTIOBCbKA (peueHsid Big 21 ksiTHA 2023 p.).

Mpothecop  Kaeapn  MIXKHAPOAHOT  €KOHOMIKM  KWIBCbKOrO  CTO/IMYHOIO
yHiBepcuteTy imMeHi b. [piHyeHka, Biue-MNpe3ngeHT TO «BceykpaiHCbKa acouiayis
eKOHOMICTIB-MDDKHapPOAHMKIB», [OOKTOP eKOHOMIYHMX HayK, npodecop Harand
YWEHKO (peueHsia-siaryk Big 10 keiTHa 2024 p.).

Mpothecop Kaeapn eKOHOMIKM, NIANPUEMHMLTBA Ta 6i3HEC-aAMIiHICTPYBaHHA
[Jep>xaBHOro nojatkoBoro yHieepcutety (YkpaiHa), Adiunkt w Katedrze Ekonomii
Mi~dzynarodowej i Analiz Rynkowych Instytutn Ekonomii i FinansOw, Uniwersytet
Zielonogorski, Prezes Fundacji “Ukrainska Diaspora Naukowa w Polsce” (Polska),
[LOKTOp eKOHOMiIYHMX HayK, npodecop BikTopia NYPOUKIHA (peueHsia-Bigryk sig 10
TpasHA 2024 p.).

OHoB/eHa OCBITHA nporpama BBoANTbCA B 4ito 3 01 BepecHs 2024 p.



1. Mpodinb 0cBITHLO-NpodeciiiHoi nporpamu «MI>XXHAPOAHUNIA BIBHEC»/
Profile of the educational and professional program *International Business"

[MoBHa Ha3Ba
3aknagy BULLOT
OCBITK Ta
CTPYKTYPHOrO
nigposgainy /
Title ofthe
institution of
higher education

PiBeHb, CTyniHb
BMLLOT OCBITK Ta
Ha3Ba
KBanigikauir
MOBOIO opuriHany
Level, obtained
qualification and
the title ofthe
program
OdiuiiHa Ha3Ba
OCBITHbLOT
nporpamu /
Official title ofthe
educational
program

Tun gunnomy Ta
06cAr oCBiTHLOT
nporpamm /

Type ofdiploma
and number of
credits

HasBHICTb
akpegnTauii/
Accreditation

1- 3aranbHa iHgopmauia / General information

NEPXXABHW YHIBEPCUTET
IHPPACTPYKTYPU TA
TEXHOJOr IV

IHCTUTYT YynpaBniHHA, TEXHOMOrii Ta
npasa

dakynbTeT YNpaBiHHA | TEXHONOT il
Kaenpa TeopeTUYHOi Ta MPUKIALHOT
EKOHOMIKM

Mepwnii (6akanaBpCbKuin)

bakanasp

bakanaBp MiXHapoAHNUX EKOHOMIYHNX
BiAHOCWH

OcBIiTHbO-NpOeCiinHa
«MDKHapOLHWNIA Gi3Hec»

nporpama

Aunnom 6akanaepa - OAVHUYHUNA,
06cAr 0CBiTHLO-NPOMECiAHOT Nporpamu
- 240 kpegutis EKTC,

TepPMiH HaBYaHHA - 3 poku 10 micsyis
(Ha OCHOBI MOBHOT 3aranbHOT cepefHbOT
OCBITH)

Ounnom 6akanaepa - OAWHUYHUNA,
06CAr 0CBITHLO-NPOGECIAHOT Nporpamu
- 180 kpeautiB EKTC,

TEePMiH HaBYaHHA - 2 poku 10 micsAuis
(Ha  ocHOBi  cTyneHs  «axoBuii
MonoAwniA  6akanaBp»,  «MOMOALLWIA
6akanasp» (OCBITHbO-KBasi(hiKaLiAiHOrO
piBHSA «MONOALINIA cnewianicT»),
OTPUMAHMX B Mexax rnonepeaHbol
OCBITHbOT nporpamu NiAroTOBKM
(haxoBoro  mosnogworo  6akanaspa,
monoAaworo 6akanaspa (MOMOALIONO
cneuyianicra)

CepTtudikar npo akpeauTaLito
OCBITHbOT nMporpamu Ne 8429,
fiicHmin no 28.05.2025

STATE UNIVERSITY OF
INFRASTRUCTURE AND
TECHNOLOGIES

Institute of Management,
Technologies and Law

Faculty of Management and
Technologies

Department of Theoretical and
Applied Economics

Level of higher education - first

(bachelor’s)

Degree of higher
bachelor's

Bachelor of International Economic
Relations

education -

Education and professional program
"International Business"

The bachelor's degree is single,

the volume of the educational and
professional program is 240 ECTS
credits,

duration of study - 3 years 10
months (based on complete general
secondary education)

The bachelor's degree is single,

the volume of the educational and
professional program is 180 ECTS
credits,

duration of study - 2 years 10
months (on the basis of the degree of
"professional  junior  bachelor",
"junior bachelor™ (educational
qualification level "junior
specialist”) obtained within the
previous educational program of
preparation of a professional junior
bachelor, junior bachelor (junior
specialist)

Certificate of accreditation of the
educational program Ne 8429, valid
until 28.05.2025



Linkn/piseHs /
Cycle/level of the
program
Mepenymosu /
Prerequisites

Moea(u)

"C)-EHEA - nepwwii umkn,
BCii7 EEb - 6 piBeHb,
HPK ¥YkpaiHu - 6 piBeHb.

HasiBHiCTb NOBHOT 3aranbHOI cepeiHbOT

OCBIiTW, OCBITHLOIO CTynNeHs «(axoBuii
mMonogwuii - 6akanasp»,  «MOJIOALLINIA
6akanaBp», OCBITHbO-KBaniikaLinHOro
PIBHS «MONOALLIWI chewianicT».

[JepxaBHa (yKpaiHCbKa), aHrnincbka
(BesKi BOIPKOBI OCBITHI KOMMOHEHTH).

FQ-EHEA - first cycle,
EQF LLL - level 6,
NLQ of Ukraine - level 6.

A complete general secondary
education, a professional junior
bachelor's degree, a junior bachelor's

degree, and a junior specialist’s

degree.
Ukrainian, English

BUKNagaHHA /
Language(s) of
learning and
assessment
TepmiH nepernsgy
OCBITHbLOT
nporpamu /
Deadlinefor
updating the
educational
program
IHTepHeT-agpeca
noCcTIiliHOro
PO3MILLEHHA
OCBITHbLOT
nporpamu /
Permanent
Internet address oj
the education

2025 pik / The revision is scheduled for 2025

https://duit.edu.ua/educational-activities/educational-pro2ranls/

2 - MeTa ocBiTHbOT nporpamu / Goal of the educational program

program
dopmyBaHHA 3arasibHOKYNbTYPHOT Ta
NpodecinHOT  KOMMETEHTHOCTEN  MabyTHIX

KOHKYPEHTO34aTHUX Ha PUHKY npali B YKpaiHi
Ta CBITIi BMWCOKOKBasni(pikoBaHMX (haxiBUiB 3
MiXKHapoAaHOro  Gi3Hecy,  SiKi  BOMOAIHOTb
CY4YaCHMM EKOHOMIYHMM MWCNEHHSIM Ta 34aTHi
po3B’A3yBaTW Ccreliani3oBaHi CKnagHi 3agadi i
NPakTUYHI Npo6nemun, WO XapaKTepu3yrTbCs
KOMIM/IEKCHICTIO Ta HEBM3HAYEHICTIO YMOB Y
chepi MiXXHAPOAHUX eKOHOMIYHUX BiJHOCUH.

Formation of general cultural and professional
competencies of future highly qualified
international business professionals who are
competitive in the labor market in Ukraine and
the world, possess modem economic thinking
and are able to solve specialized complex tasks
and practical problems characterized by
complexity and uncertainty in the field of
international economic relations.

3 - XapakTepucTtumka ocBiTHbOI nporpamu / Characteristics of the educational program

MpegmeTHa Manysb 3HaHb - 29  MixHapogHi Field of study - 29 International

obnacTb / BiAHOCUHM; Relations;

Subject-matter cneuianbHicTb - 292 MixHapogHi Programme Subject Area - 292
€KOHOMIYHi BIJHOCUHM; International Economic Relations;
OcBIiTHbO-NpoMeciinHa nporpama The educational and professional
nigroToBKy Gakanaspa nepenbdavae: program of a bachelor's degree

includes:
3aranbHui obcesr obos’askoBux The total amount of compulsory

KOMMNOHeHTIB - 180 kpeguTis (75 %);
BMOIPKOBUX
KOMMOHEHTIB - 60 kpeputiB (25 %).

3arasibHuiA obeAar

components is 180 credits (75 %);
The total amount of elective
components is 60 credits (25 %).


https://duit.edu.ua/educational-activities/educational-pro2ran1s/

OpieHTauis
OCBITHbLOT
nporpamu /
Orientation of
the education
program

O6’eKT BMUBYEHHSA - (PYHKLIOHYBaHHA Ta
PO3BMTOK CBITOBOr0 rocnofapcrea, ¢opm
MIXXHapPOAHUX EKOHOMIYHUX BIifHOCUH i
MeXaHi3miB ix peanisauii’, moTmBauii' n
NoBeAIHKM  CYB’eKTiB  MiXXHapOLHMX
€KOHOMIUYHMX BIAHOCWH Ha MiKpo-, Me30-,
MaKpo- Ta MerapiBHaX, Yy MNpoueci
eBOJIIOLIT MDKHapoAHWX BIigHOCUH Ta
Mi>XXKHapOAHOro cniBpo6ITHALTBA.
TeopeTW4HUA 3MiCT npegMeTHO™"
obnacTi - eKOHOMiKa
cBiTorocnodapcbknx  3B’A3kiB 3 il
3aKOHOMIpHOCTAMM  (POpMyBaHHA  Ta
PO3BUTKY CYCMNiNIbHUX BigTBOPHOBA/IbHUX
npouecie y  iX  B3aEMO3B’A3KY |
B32EMO3a/1eXHOCTI Ha OCHOBI
MIXHApPOA4HOT EKOHOMIYHOT [AifiNIbHOCTI,
MDKHapogHoro  noginy  npaui  Ta
IHCTUTYLiOHa/IbHOT 0 MeXaHi3my
PerynioBaHHA B MNpoueci TpaHcdopmawii
MIXXHAPOAHMUX €KOHOMIYHMX BiJHOCUH Ta
Mi>KHapoAHOro €KOHOMIYHOro
CniBpo6ITHMLTBA.

Lini HaBuyaHHs - NIAroToBKa (haxisLiB,
3[aTHMX pO3B’A3yBaTV  CneuianizoBaHi
CKNadHi 3agadi i nNpakTW4Hi npobnemu,
L0 XapaKTepusyrTbCA KOMIJIEKCHICTIO
Ta HEeBU3HAYeHICTIO YyMOB Yy cdepi
MIXXHapOAHMX eKOHOMIYHMX BiHOCKH.
MeToan, MeTOAMKW Ta TEeXHoNorii':
MEeTOAM TEOpPeTUYHOro Ta emnipu4yHoro
JLOCNIKEHHS, EKOHOMIKO-
MaTemMaTU4yHOro aHanisy Ta
MPOrHO3yBaHHA,  METOAMKW  aHanisy
[aHWX, TeXHONOril" MowyKy u 06pobKu
iHpopmaLii, eKCnepTHOro OUiHIOBaHHSA
pe3ynbTaTiB  peanisayii  MDKHapogHUX
€KOHOMIYHUX BiJHOCUH.

IHCTPYyMeHTHN: Cy4acHi iH(opmMaLiiHo-
aHafliTUYHi  cMcTeMun, CTaHZapTHI Ta
cnewianbHi MPorpamHi NPOLYKTH.

OcCBITHbO-MpOheciiHa nporpava,
OpieHTOBaHa Ha MigroToBKy (axisyis,

34aTHUX CaMOCTIHO BUpILLYBaTU
NpuKNagHi - 3aBfaHHA Ta  npobnemu
peanisauii MDKHapoOAHUX 3B’A3KIB  Ha

Pi3HMX PIBHAX; (DOPMYBaHHSA Ta PO3BUTOK
3araibHux i npoecinHmx
KOMMETEeHTHOCTeW 3 MDKHapOAHMUX
E€KOHOMIYHUX BIJHOCUH, L0 CNpUsATb

The object of study is the functioning
and development of the world
economy, forms of international
economic relations and mechanisms
for their implementation, motivation
and  behavior of subjects of
international economic relations at the
micro, meso, macro and mega levels,
in the process of evolution of
international relations and
international cooperation.

The theoretical content of the subject
area is the economics of world
economic relations with its laws of
formation and development of social
reproductive  processes in  their
interconnection and interdependence
on the basis of international economic
activity, international division of labor
and institutional mechanism of
regulation in the process of
transformation of international
economic relations and international
economic cooperation.

Learning objectives:  training of
specialists  capable of  solving
specialized complex tasks and

practical problems characterized by
complexity and uncertainty of
conditions in the field of international
economic relations.

Methods, techniques and
technologies: methods of theoretical
and empirical research, economic and
mathematical analysis and
forecasting, data analysis techniques,
information retrieval and processing
technologies, expert evaluation of the
results of international economic
relations.

Tools: modem information
analytical systems, standard
special software products.

The educational and professional
program is focused on training
specialists who are able to
independently solve applied problems
and problems of implementing
international relations at various
levels; formation and development of
general and professional competencies
in international economic relations

and
and



OCHOBHWMIA
thokyc
OCBITHbOT
nporpamu /
Mainfocus of
the education
program

0OcobnmBOCTI
nporpamu /
Special
features ofthe
program

MpodeciliHi
npasa
BUMYCKHUKIB/
Professional
rights of
graduates

coyianbHi  CTIMKOCTI,  KOHKYpEHTO-
30aTHOCTI 1 MOOGINIbHOCTI BMMYCKHUKA Ha
PUHKY Mpaui; OTPMMaHHSA BULLOT OCBITK
3 BpaxXyBaHHAM MDKHapOLHUX
CTaHAapTiB AKOCTI BMLWOT OCBITK) ANA
JocnifjkeHHd  npobnemMm  MiDKHapOLHMX
E€KOHOMIUYHUX BIAHOCWH; 3a[0BOJIEHHSA
notpe6 po6oTodaBLiB Ta CycninbCTBa B

KBasnihikoBaHUX 6akanaBpax 3
MIDKHapOAHMX EKOHOMIYHMX BIAHOCUH;
BUKOHAHHA  MPUKNagHUX  HayKOBUX
JOCNnipKeHb B ranysi  Mi>XKHapoAHOro
6i3Hecy.

CneuianbHa ocBiTa B ctepi

MiXHapogHoro 6i3Hecy 3a crewianbHICTIO
292 MiXHapofHi eKOHOMIYHI BifJHOCUHM

3 aKUeHTOM Ha 3[aTHOCTi  KPUTWUYHO
OLiHIOBaTH Mi>KHapoHe 6i3Hec-
cepefosuLLe, pO3B’a3yBaTn CKNagHi
cneuianizoBaHi 3afgadi Ta BuUpiwyBaTh
NpaKTUYHI npo6nemum, Lo
XapaKTepu3yrTbCs MIHNUBICTIO
KOMIMJIEKCY YMOB Yy chepi MiXXKHapOAHUX
E€KOHOMIYHNX BiJHOCWH Ta

30BHILLHb0EKOHOMIYHOT AiSNIbHOCTI.

KnwoyoBi cnosa: MiDKHapoHI eKOHOMIYHi
BiJHOCUHMN, MiDKHapOAHWI bi3Hec,
Gi3Hec-iHTerpau,is, 6i3Hec-npouecu,
eKOHOMIKa 6i3Hecy, MiDKHapOAHWA
MeHePKMeHT,  MiKHapoAHa  ToOprisng,
30BHILLIHBOEKOHOMIYHA AiANBHICTD.

Mporpama  3abe3nevye nigroToBKy
BMCOKOKBaipikoBaHNX (paxisyis
WAAXOM  (POPMYBaHHA Ta  PO3BUTKY
cucTeMn NpodeciiHMX 3HaHb | HABMYOK
CaMOCTIHOTO ~ BUPIWEHHA  CKNagHUX
NpUKNagHUx 3aBfaHb y cepi
MiXKHapogHoro  6i3Hecy Ha  OCHOBI
ONTUMaNbHOr0  MOEAHAHHA  OCBITHIX
KOMMOHEHTIB,  Hajaluu  MOX/UBICTb
BMBYEHHSA [AeAKMX BUOIPKOBUX OCBITHIX
KOMTMOHEHTIB aHrNiiCbKOK MOBOIO.

that contribute to social sustainability,
competitiveness and mobility of
graduates in the labor market;

obtaining higher education (taking
into account international standards of

higher education quality) to study the

problems of international economic
relations; to meet the needs of
employers and society for qualified
bachelors in international economic

relations- to conduct applied research
in the field of international business.

Specialized education in international
business in the field of International
Economic Relations with an emphasis
on the ability to critically assess the
international business environment,
solve complex specialized problems
and solve  practical  problems
characterized by the changing
complex of conditions in the field of
international economic relations and
foreign economic activity.

Keywords: international economic
relations, international business,
business integration, business
processes, business economics,
international management,

international trade, foreign economic
activity.

The program provides training of
highly qualified specialists through
the formation and development of a
system of professional knowledge and
skills to independently solve complex
applied problems in the field of
international business based on the
optimal combination of educational
components, providing the
opportunity to study some selective
educational components in English.

4 - MpodeciiHi Ta akageMidyHi npaBa BUNYCKHUKIB /
Professional and academic rights of graduates

3MicT Ta CTPYKTypa nporpaMu Jae 3mory

OTPMMATW  3HAHHA Ta  HaBUYKMU i
34iicHIOBATU MpPOMECIHY AiANbHICTL B
chepi 30BHILUHbLOT NoNITUKN,
MiXHapogHoro  cniBpobiTHMUTBA  Ta
MIDXKHapOAHMX  BIifHOCWH;  obGilmaTn
nocagu, £ki  noTpebytTb IMOGOKOro
3HaHHSA ocobnuneocTeii BEAEHHS
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The content and structure of the
program allows you to acquire
knowledge and skills and carry out
professional activities in the field of
foreign policy, international
cooperation and international
relations; to hold positions that require
in-depth knowledge of the specifics of



AKafeMiuHi
npasa
BUMYCHUKIB /
Academic
rights of
graduates

MiXXHapo4HOro 6i3Hecy, 30KpemMa
NnepBMHHI Nocagn B OpraHax [AepXXaBHOI
BNagMm PIi3HUX PiBHIB, B MDXHApOAHMUX Ta

HeaepXXaBHUX opraHisauisx, y
KOMepPLiNHNX CTPYKTYypax, y
TPaAHCMOPTHUX  MNiANpUEMCTBax, WO

3aliMaloTbCs MiXKHAPOLHOK AiANbHICTHO.
3a Jep>xaBHuM KnacuikaTopom
npodeciii AK 003:2010:

1231 KepiBHWKM eKOHOMIYHUX
nigpo3ainis Ta BlAANB
30BHILLUHLO0EKOHOMIYHOT JiAIbHOCTI

1238 KepiBHMKM Mi>)KHApPOAHWUX MPOEKTIB
Ta nporpam

131 KepiBHWKN Manux nignpuemMcTs, LLO
30INCHIOITb MIDKHAPOAHY LiSNIbHICTb

14 MeHegxxepu (ynpasuteni)
nignpyvemMcTB, yCTaHOB, opraHisayii Ta ‘ix

nigpo3gainis, Lo 3[iACHIOTb
MDKHapOAHY AiANbHICTb

2419.2 Excnept i3 30BHILLUHbLO-
E€KOHOMIYHMX NUTaHb

2419.2 KoHCynbTaHT 3 30BHILWHbLO-

E€KOHOMIYHUX MUTaHb

2419.2 daxiselb-aHaNiTNK 3
[BOCNIIXKEHHS TOBAPHOIO PUHKY

2414.2 AHaniTMK 3 nuTaHb (hiHaHCOBO-
eKOHOMIYHOT 6e3neKu
2441.2 EKOHOMICT 3
TOpriBAi

2441.2 EKOHOMICT-aHaniTuK B
MIXXHapOAHUX BifIHOCUH

2441.2 Ornagay 3 eKOHOMiYHUX MUTaHb
2441.2 EKOHOMIYHWI pagHUK

MDDKHapOAHOT

cepi

341 daxiBeub B ranysi MiKHapoAHOT
Toprisni
3436.1 MoMi4YHMKM KepiBHUKIB

MigNpUMeEMCTB, YCTaHOB Ta OpraHisauii,
WO 34iACHIOTb MDKHAPOAHY AIANbHICTb

3436.9 MNomMivHMKN
IHO3EMHUX
NignpuemMcTB
B/1IACHOCTI
3449 [lepkaBHi  iHCMekTopyM Yy cdepi
MIXHAPO4HUX eKOHOMIYHUX BifHOCUH
BunyckHukun nepworo (6akanaBpCbKoro)
PiBHA BULLLOT 0CBITU MOXYTb
MPOLOBXYBAaTW HaBYaHHA Ha [Apyromy
(mMarictepcbKoMy) PiBHI BUWLLOT OCBITW Yy
HaBYaNbHUX  3aKnagax BignoBigHOro
piBHA akpeguTauil HPK Ykpainn - 7
piBeHb, EQ-EHEA - pgpyruii uukn, EQF
LLL - 7 piBeHb, a TakoX MifBuULLYyBaTU

KepiBHUKIB B
npeAcTaBHULTBAX
YkpaiHu  ycix  dopm

1

doing international business,
including  primary  positions in
government agencies at various levels,
in international and non-governmental
organizations, in commercial
structures, in transport enterprises
engaged In international activities.
According to the State Classification
of Occupations SC 003:2010:

1231 Heads of economic departments
and departments of foreign ffm & K
activity

1238 Managers of
projects and programs
131 Managers of small enterprises
engaged in international activities

14 Managers (managers) of
enterprises, institutions, organizations
and their subdivisions engaged in
international activities

2419.2 Expert on foreign economic
issues

2419.2 Consultant on
economic affairs

2419.2 Specialist-analyst in
commodity market research

2414.2 Analyst on financial and
economic security
2441.2 Economist in
trade

2441.2 Economist-analyst in the field
of international relations

2441.2 Observer on economic issues
2441.2 Economic advisor
341 Specialist in the
international trade

3436.1 Assistants to managers of
enterprises, institutions and
organizations engaged in international
activities

3436.9 Assistants to managers in
foreign representative  offices of
enterprises of Ukraine of all forms of
ownership

3449 State inspectors in the field of
international economic relations
Graduates of the first (bachelor's)
level of higher education can continue
their studies at the second (master's)
level of higher education in
educational  institutions of the
appropriate level of accreditation of
the NQF of Ukraine - level 7, EQ-
EHEA - second cycle, EQF LLL -

international

foreign

international

field of



BuknagaHHa
Ta HaByaHHA /
Teaching and
learning

OuiHtoBaHHSA /
Evaluation

KBaniikayito M oTpumyBaTh [OLATKOBY
OCBITY 3a CepTUikoBaHUMU NporpaMamu
Ta nporpaMamm NicNAgUNAOMHOrO

level 7, as well as improve their skills
and receive additional education in
certified programs and postgraduate
programs.

The main approach is problem-based

HaBYaHHS.

S BwuknagaHHsa Ta ouiHioBaHHA / Teaching and evaluation
OCHOBHWUI nigxia: npo6iemMHo-
OpieHTOBaHe CTY[EeHTOLEeHTpOBaHe

HaBYaHHA 3 e/leMEHTaMN CamMOHaBYaHHSA
Ta CAMOKOHTPO/IHO.

MeToaM Ta cnocobw HaB4YaHHA: MacWBHI
(P0O3’ACHIOBa/IbHO-INHOCTPATUBHI), aKTUBHI
(NpobnemHi, iHTepaKTUBHI, AiNOBi irpw,
npobseMHi  cuTyauii, rpynosa  Ta
iHAMBILya/lbHa poboTa, LUNCKYCIT,
TPEHIHIX,  «MO3KOBOrO  LWITYpMy» Ta
reHepauii  igen, Kelicw, imiTauiiiHWIA
TPEHIHT, caMopOo3BuBaroYi) TOLLO.
MeToau BUKNafaHHA: MOEAHAHHA NEKLN,

MPaKTUYHUX 3aHATb i3 PO3B’A3aHHAM
CUTyaUiiHUX 3aBAaHb, IHTEPAKTUBHUX
(hopm HaBYaHH4, 3aCTOCYBaHHAM
iH(hopMaLiiHO-KOMYHiKaLiiHWX
TEXHONMOTFIM  Ha  OCHOBI  IHTepHeTy,
NPakTUYHOro Jocsigy, npukKnagis
LiSNbHOCTI  KOHKPETHUX  MiANpueEMCTB
TOLLO.

3actocoBaHi MeTOAM  CnpsAMOBaHi  Ha
PO3BUTOK TBOPUMX 3ni6HOCTEN
3000yBaYiB, YMiHHA reHepysaTu HOBI ifel,
npautoBaT B KOMaHfi; nepeabavaroTb
eekTBHE BUKOHaHHSA 3aBAaHb
iHHOBaLiHOrO  xapakTepy, Yy4yacTb Y

CTYAEHTCbKIn HayKOBO-AOCNIAHIA po6OTI,
NiAroTOBKY HayKoBMX npaub (cTaTei, Te3
[lOMNOoBiaein), BWUCTYNM Ha HayKOBUX Ta
HayKOBO-MPaKTUYHNX KOH(pepeHLisxX,
3anyyeHHs 3406yBadiB [0 BMKOHaHHS
po3ainiB  HayKoBO-AOCNIAHUX POGIT Ha
Kaepi.

MeToaM OUIHIOBAHHA: iCMWTK, 3aniku,
3aXUCT KypCOBUX POOGIT, 3axXUCT 3BITIB 3
NpakTUKK,  3axuct  KeasidikayinHoi
po6oTun.

Buan KOHTPO/IKO: NOTOYHWUIA, MOAYNbHUA,
NifACYMKOBWUIA, CAMOKOHTPO/Ib.

dopmMy KOHTPO/KO: YCHE Ta MUCbMOBE
OMUTYBAHHA, TECTOBi 3aBAAaHHSA, 3axuUCT
iHAMBIQYaNbHUX POBIT.

OUuiHIOBaHHS  HaBYa/IbHUX  LOCATHEHb
CTy[eHTa 3[iACHIOETbCA 3a
B32EMOY3IODKEHUMU  4OTUPUBASIBHOKO
(«BiAMIHHO», «A06pe», «3aA0BiNbHO»,
«HEe3a[l0BI/IbHO») i BepbasibHOIO
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student-centered learning with
elements of self-study and self-
control.

Teaching methods and techniques:

passive (explanatory and illustrative),
active (problem-based, interactive,
business games, problem situations,
group and individual work,
discussions, brainstorming and idea
generation, case studies, simulation
training, self-development), etc.
Teaching methods: a combination of
lectures, practical classes with case
studies, interactive forms of learning,
the use of Internet-based information
and communication technologies,
practical experience, examples of
specific enterprises, etc.

The methods used are aimed at
developing the creative abilities of
applicants, the ability to generate new
ideas, work in a team; they provide
for the effective implementation of
innovative tasks, participation in
student research work, preparation of
scientific papers (articles, abstracts),

presentations at  scientific  and
scientific-practical conferences,
involvement of applicants in the

implementation  of  sections  of
research work at the department.

Assessment methods: exams, tests,
defense of term papers, defense of
practice reports, defense of
qualification work.

Types of control: current, modular,
final, and self-control.
Forms of control: oral
questioning, test tasks,
individual works.
Evaluation of student's academic
achievements is carried out according
to mutually agreed 4-point
("excellent”, "good", “satisfactory",

and written
defense of



IHTerpancHa
KOMMETEH-
THICTb /

Integral
competence

3aranbHi
KOMMeTeH-
THocTi (3K) /
General
competences
(GC)

(«3apaxoBaHo», «He 3apaxoBaHOo»)
cucTemamu, LWKaNo  HaBYa/lbHOro
3aknagy (Bigz 0 pgo 100  6anis),

HauioHanbHoW wWwkanot ECT8 (A, B, C,
B, E. EX, b).

"unsatisfactory") and verbal
("passed”, "failed") systems, the scale
of the educational institution (from 0
to 100 points), the national ECTS
scale (A, B, C, D, E. FX, F).

6 - MNporpamHi KomneTeHTHOCTI / Program competences

3paTHicTb pO3B’A3yBaTU CKNnagHi
cneuianisoBaHi  3afadvi Ta MNPaKTUYHI
npobnemu y cdepi  MDKHapOLHUX

BIAHOCUH Yy UIIOMY Ta MDKHapOLHUX

eKOHOMIYHMX, 30KpemMa, a TakoX Yy
MpoLeci  HaBYaHHA, WO nepegbavae
3aCTOCYBaHHA  HOBITHIX  Teopin  Ta

METOAIB NpU 3AIACHEHHI KOMMIEKCHUX

JocnigXeHb cBiTOrocnofapcbkunx
3B’A3KIB, XapaKTepu3yeThbeA
KOMMEKCHICTIO Ta  HEBM3HAYEHICTHO
YMOB.

3K 1 3partHicTb peanisysaTu CBOI npasa i
060B’A3KM  AK  UjleHa  CYCnifibCTBa,

yCBifOMNOBaTH LliHHOCTI
rpoMagAHCLKOro (BinbHOrO
0EMOKPaTUYHOr0) cycninbCTBa Ta

HeobXiAHICTb 1Oro CTanoro po3BUTKY,
BepXOBeHCTBa Mpasa, MpaB i cBO6GOS
NIOAVHW | TPOMAAAHVHA B YKpPaiHi.

3K 2. 3patHicTb 36epiratu Ta
NPUMHOXYBATN  MOpasbHi, Ky/bTYpPHI,
HayKOBI LiIHHOCTI i JOCATHEHHSA
CYCMifibCTBA HA OCHOBI PO3YMiHHA iCTOPIT
Ta 3aKOHOMIipHOCTEM PO3BUTKY
npegmeTHoi  o6nacti, 11 micua y
3arafbHii cMcTemi 3HaHb MPo MpuUpoay i
CYCMiNbCTBO Ta Y PO3BUTKY CYCMiNbCTBA,
TEXHIKW | TEXHONOTIiA, BUKOPUCTOBYBATM
Pi3Hi BUAW Ta (hopMU PyXOBOT aKTUBHOCTI
AN aKTVBHOTO BIAMOYMHKY Ta BeAEHHS
3,0POBOr0 CMoco6y XUTTA.

3K 3. 3gatHicTb HaBuaTMca Ta OyTu
Cy4aCHO HaBYeHWM.
3K 4. 3patHicTb naaHyBaTu Ta

YyNpaBnsaTh 4acom.
3K 5. 3paTHicTb
[lep>XKaBHOD MOBOK K YCHO,
NNUCbMOBO.

3K 6. 3gaTHicTb
iHO3EMHMMW MOBaMMU.
3K 7. HaBnuku
iHbopMmauiiHUX  Ta
TEXHOJOTIN.

3K 8. 3paTHicTb [0 abCTpakTHOro
MWUCNEHHS, aHani3y Ta CUHTe3y.

CnifiKyBaTucs
TaK i

CnifikyBaTucs

BUKOPUCTaHIM
KOMYHiKaLinHWX
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Ability to solve complex specialized
tasks and practical problems in the
sphere of international relations in

general and international economic

relations in particular, and m ike sludy
process, which involves the
application of modem theories and
methods of relevant science, while
conducting complex researches, and is
characterized by complexity and
uncertainty of conditions.

GC 1. The ability to exercise the
rights and responsibilities as a
member of society, to realize the
values of the civil society (a free
democratic) society and the need for
its sustainable development, the rule
of law, human and civil rights and
freedoms in Ukraine).

GC 2. The ability to maintain and
increase the moral, cultural, scientific
values and achievements of the
society based on the understanding of
the history and patterns of subject
area, its place in the general
knowledge system about nature and
society and the development of
society, techniques and technologies,
to use different types and forms of
physical activity for active recreation
and maintaining a healthy lifestyle.
GC 3. The ability to learn and acquire
modern knowledge.

GC 4. Ability to plan and manage
time.

GC 5. Ability to communicate in
Ukrainian both orally and in writing.

GC 6. The ability to communicate in
foreign languages.

GC 7. Skills in the use of information
and communication technologies.

GC 8. The  ability for  abstract
thinking, analysis and synthesis.

GC 9. Ability to be critical and self-



CneuianbHi
(dhaxosi)
KOMNeTeH-
THOCTIi (PK)
/ Professional
competencies
(PC)

3K 9. YMiHHA  OYyTM  KPUTUYHUM  Ta
CaMOKPUTUYHUM.

3K 10. 3patHicTb cninkKysaTucs 3
npeAcTaBHUKaMy  HLWIKX MPOdeCciiHmX

rpyn pisHoro pisHa (3 ekcneprtamu 3
IHLWWX rany3ein 3HaHb/BULIB EKOHOMIYHOI
LiSNbHOCTI).

3K 11. 3gaTHicTb npaLoBaTu B KOMaHAI.
3K 12. 3HaHHA Ta po3yMiHHSA NpesMeTHOI

obnacTi Ta pPO3YMIHHS npogeciliHol
LiSNbHOCTI.

®K 1 3patHicTb BMOKPEM/IOBATU
XapakTepHi  03HakM Ta  TeHAeHUil
PO3BWUTKY  CBITOBOrO  rOCMnojapcTsa,
ocobnmBocCTi  peanisayii  eKOHOMIYHOT
NONITUKM Ta CBITOBUX
iHTerpayiiHux/gesiHterpayinHnx
npovecis, y TOMY ymcni
€BPOATNAHTMYHOT iHTerpauil.

®K 2. 3paTHicTb BMKOPWCTOBYBATU
6a30Bi KaTeropii Ta HOBITHI Teopil,

KOHUeMNLii, TeXHONOriT i MmeTogun y coepi
MiXHApPOAHUX EKOHOMiYHMX BiJHOCUH 3
ypaxyBaHHAM  1X  OCHOBHUX  (hopmM,
3aCTOCOBYBATU TEOPETUYHI 3HAHHA W00
(hYHKLiOHYBaHHS Ta PO3BUTKY
MIXXHAPO4HMX EKOHOMIYHMX BiJHOCUH.
®K 3. 3gaTHICTb BUABNSATM 0COBGMBOCTI
(hYHKLiOHYBaHHSA cepefosuuia
MiXXHAPO4HMX eKOHOMIYHMX BiJHOCUH Ta
Mozeneii eKOHOMIYHOTO PO3BUTKY.

®K 4. 3pgatHicTb 06rpyHTOBYBaTU
0C06/MBOCTI peanizauii (hopm
MiXHapPOAHMX eKOHOMIYHMX BigHOCKMH Ha
Mera-, MakKpo-, Me30- i MiKpOPIBHSX.

®K 5. 3pgaTHicTb 3ficHIOBaTH
KOMMN/IEKCHWI aHani3 Ta MOHITOPUHT
KOH IOHKTYpU CBITOBUX PVHKIB,
OLiHIOBaTM 3MiHU MiXXHapo4HOro
cepefoBuLa Ta BMITU afanTyBaTuca [0
HUX.

®K 6. 3paTHicTb aHanisyBartu
MIiXKHapoAHI PWMHKKW TOBapiB 1 MNOCAyr,
IHCTPYMEHTW Ta NPUHLMNN PEryntoBaHHA
Mi>KHapo4HOT Toprisni.

®K 7. 3gatHicTb aHaniyeatu Teopii Ta

MexaHi3amu  peanizauii  MiDXXHAPOAHUX
Ba/IIOTHO-PIHAHCOBUX | KPeaUTHMX
BiAHOCWH.

®K 8. 3gaTHICcTb BM3HaYaTH

(hYHKUiOHaNbHI 0CO6MMBOCTI, XapakTep,
piBeHb Ta CTyMiHb B3aEMO3B’A3KIB MiX
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critical.
GC 10. Ability to communicate with
representatives of other professional

groups of different levels (with
experts from other  fields of
knowledge / types of economic
activity).

GC 11. The ability to work in groups.
GC 12. Knowledge and understanding

of the subject area and understanding
of professional activity.

PC 1 The ability to consolidate the
characteristics and trends of global
economic development, as well as the

peculiarities of economic policy
implementation and global
integration/disintegration  processes,

including Euro-Atlantic integration.
PC 2. The ability to apply basic
categories as well as new theories,
concepts, technologies, and methods
in the field of international economic
relations, while taking into account
their fundamental forms, and to apply
theoretical  knowledge on  the
functioning and development of
international economic relations.

PC 3. The ability to recognize the
peculiarities of the functioning of the

environment of international
economic relations and economic
development models.

PC 4. The ability to identify the
unique characteristics of the
implementation of  forms of

international economic relations at the

mega-, macro-, meso-, and micro-
levels.

PC 5. The ability to conduct a
comprehensive analysis and

monitoring of world markets, assess
changes in the international
environment and be able to adapt to
them.

PC 6. The ability in analyzing
international markets for goods and
services, as well as tools and
principles of international trade
regulation.

FC 7. The ability to analyze theories
and mechanisms of international
monetary, financial, and credit



cy6’eKTaMn MIXHApPOLHMUX EKOHOMIYHUX
BiJHOCUH pi3HOro piBHA Ta
HanarofXyBaTu KOMYHiKaLii MiXXK HUMW.
®K 9. 3gaTHiCTb [0 [iarHOCTUKW CTaHy
JLocnigXeHb MDKHapOAHUX eKOHOMiYHUX
BIJHOCWH Ta CBIiTOBOro rocnogapcrea y
MDKAVUCUMNIIHAPHOMY — MOEAHAHHI 13
MONITUYHUMMU, PULNUYHUMU,
NPUPOAHNYMMMN HayKaMMU.

®K 10. 3patHicTb 06r'pyHTOBYBaTU
JouinbHICTL  3acTocysaHHsA  MPaBOBUX,
eKOHOMIYHMX Ta AMNAoOMaTUYHNX
meTopaiB (3aco6iB) BMPILLEHHS
KOH(NIKTHUX cUTyaLii Ha
MiXHapOo4HOMY PiBHi.

®K 11. 3paTHicTb NnpoBOAUTM
JOCNIMKEHHA  €KOHOMIYHUX ABULL Ta
npouecie y MIDKHapoAHin  cepi 3
ypaxyBaHHAM MPUYMHHO-HACNIAKOBUX Ta
MPOCTOPOBO-4aCOBUX 3B A3KIB.

®K 12. 3paTtHicTb BMKOPUCTOBYBATU
HOPMaTMBHO-PO3MoOpALYI [OKYMEHTU Ta
[OBigKOBI  MaTepiann npyu  34iACHEHH
npodeciinHoi  gisnbHOCTI  y  cdepi
MiXHaPOAHUX eKOHOMIYHUX BiJHOCUH.
®K 13. 3paTHICTb NPOBOAUTU OUIHKY Ta
aHania  6e3neKkoBOi  KOMMOHEHTW Y
MIXHAPOAHNX eKOHOMIYHUX BiJHOCMHAX.
@K 14. 3paTHiCTb  cninkyeBaTuca  Ha
npogecinHoMy Ta couiaslbHOMY PiBHAX 3
BMKOPUCTAHHAM (paxoBOi TepMiHONOrIT,
BK/IOYAK0UN YCHY i nUCbMOBY
KOMYHiKaLito [lep>XaBHOO Ta
IHO3EMHUMU MOBaMWU.

@K 15. 3paTHicTb 3acTOCyBaTM METOAM,
npasuna i MPUHLMNN  PYHKLIOHYBaHHSA
MDKHapOAHUX EKOHOMIYHUX  BiJHOCWH
AN PO3BUTKY  30BHILLHBOEKOHOMIYHOT
LISNbHOCTI YKpaiHu.

®K 16. 3paTHIiCTb MOCTiHO
nigBuLLyBaTM  TeOPeTUYHWUI piBeHb
3HaHb, reHepyeatm i eqeKTUBHO
BUKOPWUCTOBYBAaTM IX B  MpPaKTUYHIN

LisNIbHOCTI.

CneujianbHi (haxosi) KOMNETEHTHOCTI,
BM3HAYEHI 3@ OCBITHbLOI NPOrpamMoto:
®K 17. 3patHicTb [JeMOHCTpYBaTK
3HAHHS | PO3YMIHHA OCHOBHUX TEPMIHIB i
HOBUX BYEHb, AOKTPUH, Gi3Hec-moaene,
crnocobiB  Ta  npoueciB y  cdepi

MiXXHapOAHOro Gi3Hecy.
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relations.

FC 8. The ability to determine the
functional features, nature, level, and
level of interrelationships between
subjects of different levels of
international economic relations and
to establish communications between

them.
PC 9. The ability to diagnose the state

of research in international economic

relations and the world economy in an

interdisciplinary combination with
political, legal, and natural sciences.
PC 10. The ability to justify the use of
legal, economic and diplomatic
methods (means) of resolving conflict
situations at the international level.

PC 11. The ability to conduct research
on economic  phenomena and
processes in the international sphere,
taking into account cause-and-effect
and time-of-day relationships.

PC 12. The ability to use regulatory
documents and educational materials
when performing professional
activities in the field of international
economic relations.

PC 13. The ability to assess and
analyze the "safe" component in
international economic relations.

PC 14. The ability to communicate at
professional and social levels using
professional terminology, including
oral and written communication in
English and Ukrainian.

PC 15. The ability to apply the
methods, rules, and principles of
international ~ economic  relations
functioning for the development of
Ukraine's foreign economic activity.
PC 16. The ability to constantly
improve the theoretical level of
knowledge, generate and effectively
use them in practice.

Special (professional) competencies
defined by the educationalprogram:
PC 17. Ability to demonstrate
knowledge and understanding of basic
terms and new doctrines, doctrines,
business models, methods and
processes in the field of international
business.



®K 18. 3patHicTb i rotoBHictb PC 18. The ability and willingness to
cnpsimyBaTtu Aii o KpeatmBHoro ctuno  direct actions towards a creative style
NiANPUEMHMLBKOTO mucneHns, Of entrepreneurial thinking, and to

BMXOBaHHIO NifepiB, AKi 34aTHI aKTUBHO
LIATN Y cihepi Mi>DKHapogHoro 6isHecy.

develop leaders who are able to act
actively in the field of international
business.

®K 19. 3paTHicTb ynpaeniHHA PC_ 1_91 Abl_“ty _tO manage the

iANbHICTIO 30Kkpema activities, including foreign economic

308HiLIJHbOéKOHOMi‘-IHOPO nignpuemcTe activities, of enterprises and their
’ divisions.

Ta iXHIX nigpo3sginis.

[ - Mporpami pesynbtat HaBYaHHs / Programleaming OUtCOmes

MPH 1 BianosiganbHO CTaBuUTUCA Jio]
npoeciiHoro CaMOBLOCKOHA/EHHS,
YCBILOM/IIOKOUN HEOBXIAHICTb HaBYaHHA BNPOJOBX
YCbOr0 >KUTTH, MPOSABMAATU TONEPAHTHICTL Ta
FOTOBHICTb [0 IHHOBaLiiHNX 3MiH.

MPH 2. BinbHO  cninkyBaTucs 3 npogeciiHmx
NUTaHb AepXXaBHOK Ta iHO3eMHUMU MOBaMU YCHO i
NMMCbMOBO, (hax0BO BUKOPUCTOBYBATU EKOHOMiIYHY
TepMiHO/OT 0.

MPH 3. BukopucToByBaTU CydacHi iH(opMaLiliHi
Ta KOMYHiKaLiiHi TeXHONOrii, nporpamHi naketu
3arasibHOro i crnewiasibHOro NPU3HaYeHHs.

MPH 4. CuctematnsoByBatm i ynopsaKkoByBaTu
OTpMMaHy iH(opMaLilo LWoA0 Npouecis i ABuULYL Y
CBiTOBOMY rocrnofapcrsi; OLliHIOBATM Ta
MOSACHIOBATA BMN/IVB EHAOTEHHUX | EK30reHHUX
(hakTOpiB HA HWUX; (OPMYNHOBATU BUCHOBKMN i

po3po6nATM  peKkoMeHdauil 3 ypaxyBaHHSM
0c06/IMBOCTEN  HALiOHaNbHOTO | MIXHapOAHOro
cepefoBMLLA.

MPH 5. Bonogitu HaBMYKamu camoaHarnisy
(caMOKOHTpONI0), o 3p03yMiNUM ans

npefcTaBHUKIB iHLINX 6i3HEC-KyNbTyp  Ta
NpogeciiiHMX rpyn pi3HOro pieHs (3 haxiBusamn 3
IHWWX rany3eid  3HaHb/BMAIB  AISNbHOCTI) Ha
3acagax LiHyBaHHS Pi3HOMaHITHOCTI,
MY/IbTUKY/IbTYPHOCTI, TONIepaHTHOCTI Ta nosarun Ao
HUX.

MPH 6. MnaHyBaTtK, opraHi3oByBaTu, MOTUBYBATW,
OUiHIOBATM Ta NiABULLYBaTW pPe3ynbTaTUBHICTb
KONIEKTVUBHOT npawi, 34IACHIOBATU [OCMIIKEHHA B
rpyni nif KepiBHUUTBOM nifepa, 3 ypaxyBaHHAM
BMMOI Ta 0COGMMBOCTEN CbOrOAEHHS B YMOBAaX
06MeXeHoCTi yacy.

MPH 7. 3acTtocoByBaTV HabyTi TEOPETUYHI 3HAHHS
0N pOo3B’A3aHHA  MpPaKTUYHWX  3aBfaHb  Ta
3MICTOBHO iHTepnpeTyBaTu OTPUMAHI pe3ynbTaTu.

MPH 8. Po3ymiTn, BUAINATA 1 OMNMUCyBaTW HOBI
fBMLWla, Mpouecu N TeHAeHUil rnobanbHOro
PO3BUTKY, MeXaHi3MU 1 [HCTPYMeHTU peani3auil
eKOHOMIYHOT NoniTUKK Ta CBITOBMX

16

PLOI.Take responsibility for professional
self-improvement, recognizing the
importance of lifelong learning, and being
tolerant and open to new ideas.

PLO 2. Communicate intelligently and in
writing in national and foreign languages, and
use economic terminology fluently.

PLO 3. Make use of modem information and
communication technologies, as well as
general and specialized software packages.
PLO 4. Systematize and organize obtained
information about processes and phenomena
in global society; assess and explain the
influence of endogenous and exogenous
factors on them; formulate conclusions and
develop recommendations while keeping the
national and international environment in
mind.

PLO 5. To be self-aware and understandable
to other business cultures and professional
groups at various levels (with professionals
from other fields of knowledge/activities)
through appreciation of diversity,
multiculturalism, tolerance, and respect for
them.

PLO 6. Plan, organize, motivate, assess, and
improve teamwork performance, conduct
research in a group under the leadership of a
leader, taking into account the requirements
and peculiarities of the current year within
the constraints of time.

PLO 7. Apply theoretical knowledge gained
to solve practical tasks and interpret the
results meaningfully.

PLO 8. Recognize, identify, and describe new
global development phenomena, processes,
and trends, as well as mechanisms and tools
for implementing economic policy and global



iHTerpayinHux/gesiHterpayiiHnx — npouecis, y
TOMY YMCNi Ta EBPOATNAHTUYHOT iHTerpadir.

MPH 9. PosymiTn i BMITM  3aCTOCOBYBaTH,
BiAMOBIAHO A0 iHWMX BUMOI OCBITHbOI Nporpamu,
CyyacHi  Teopiil Ta  MeTOAM  PO3B’A3aHHSA
cneyianizoBaHMX CKAagHUX 3afjay i NpakTUYHUX
npo6nem y cepi Mi>xHapoaHOT TOpriBai ToBapamu
Ta nocayramu, MDKHapOLHOro pyxy Kanitany,
MIXXHapOAHMX Ba/ItOTHO-(PiHAHCOBUX Ta KPeAUTHNX

BIAHOCWH,  MOOINBHOCTI  NIOACBKUX  pPecypcis,
MiDKHapOAHOro TpaHchepy TEXHONOT .

MPH 10. IgeHTHiKOBYBaTM Ta BMOKPEMJIHOBATM
0c06MBOCTI (PYHKL,iOHYBaHHSA Cy6’eKTiB

MDKHapOAHUX  BI4HOCMH  Ta  Mogenen  ix
€KOHOMIYHOr0 PO3BUTKY.

MPH 11. O6rpyHTOBYBaTM BMAaCHY [OYMKY LWO0A0
KOHKPETHMX YMOB peasi3auil gopmM MiKHApPOAHUX
€KOHOMIYHMX BIAHOCUH Ha Mera-, Makpo-, Me3o- i
MIiKPOPIBHSX.

MPH 12. 3ailicHoBaTU KOMMAEKCHWIA aHani3
CKNafiHNX EKOHOMIYHMX CUCTeM, 3IiCTaBiATM Ta
nopiBHtOBaTM  1X  CKNafgosi,  ouiHoBaTM 1
aprymeHTyBaT¥  OLUiHKM  pe3yNbTaTUBHOCTI  iX
(DYHKLiOHYBaHHS.

MPH 13. Migbupatn i BMINO  3aCTOCOBYBATM
aHaNiTUYHMIA IHCTPYMEHTapil JOCNIIKEHHS CTaHy
Ta TMepcrneKTUB PO3BUTKY OKPEMUX CErMeHTIB
MDKHapO4HUX PWHKIB  ToBapiB i mocnyr 3
BUKOPWCTAHHAM CYYaCHWX 3HaHb MNP0 MeToAum,
(hopMu 1 IHCTPYMEHTU perynoBaHHA MiXXHapOAHOT

Toprieni.
MPH 14. Po3ymiTv i  3acTocoByBaTu  Teopil,
nNpuHUMOM, 3ac0bu W IHCTPYMEHTM peanisaduii

MIDKHapOAHMX Ba/IlOTHO-(PIHAHCOBUX Ta KPEAUTHUX
BiHOCWH.

MPH 15. BusHayaT (hyHKLUiOHaMbHI 0Cc06MBOCTI,
XapakTep, piBeHb Ta CTYMNiHb B3aEMO3B’A3KIB MiX
cy6’eKTaMn MiDXKHapOAHUX eKOHOMIYHUX BifHOCUH
Pi3HOro PiBHA Ta HanaropkyBaTu KOMYHiKaLii MixX
HUMW.

MPH 16. lemoHCTpyBaTU  3HaHHA Npo  CTaH
focnifikeHb MDKHapOL4HUX eKOHOMIYHUX BifHOCUH
Ta CBITOBOIO rocnofapcrsa y
MDKAUCUMNAIHAPHOMY NOEAHAHHI i3 NONITUYHUMMY,
IOPUANYHUMU, NPUPOSHUYMMUN HAYKaMU.

MPH 17. BusHayatv NpuYvHK, TUNKU Ta XapakTep
MIXXHapOAHUX KOH(NIKTIB i CYrMepeYok,
06rpyHTOBYBATM | 3aCTOCOBYBATW EKOHOMIYHI,
IOPUANYHI Ta AUNAOMATUYHI MeTogmn i 3acobm ix
BUPILLEHHA HA MIDKHApOAHOMY pPiBHi, BiACTOKOUM
HavuioHaNbHI IHTepecn YKpaiHu.

MPH 18. JocnigxyBaTu €KOHOMIYHI ABMUlA Ta
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integration/disintegration processes, such as
Euro-Atlantic integration.
PLO 9. To comprehend and apply, in

accordance with other requirements of the
educational program, modem theories and

methods for solving specialized complex

problems and practical problems in the fields

of international trade in goods and services,
international capital flow, international
monetary and financial and credit relations,

human resource mobility, attd Itttfif\VEiftiVI
technology transfer.

PLO 10. Recognize and identify specific
characteristics of international relations actors
and models of their economic development.
PLO 11. Express an opinion on specific
conditions for the implementation of
international economic relations at the mega-,
macro-, meso-, and macro-levels.

PLO 12. Comprehensive analysis of complex
economic systems, compilation and
comparison of their components, evaluation
and argumentation of their performance
indicators.

PLO 13. Select and skillfully apply analytical
tools to investigate the state and prospects of
development of specific segments of
international markets for goods and services,
utilizing modem knowledge of international
trade regulation methods, forms, and tools.

PLO 14. Understand and apply theories,
principles, tools, and instruments for
implementing international monetary and

financial relations, as well as credit relations.
PLO 15. Identify the functional features,
nature, level, and level of interrelationships
among various levels of international
economic relations and establish
communication between them.

PLO 16. Demonstrate knowledge of current
research on international economic relations
and the global economy in an
interdisciplinary collaboration with political,
legal, and natural sciences.

PLO 17. Determine the causes, types, and
nature of international conflicts and tensions,
and devise and employ economic, legal, and
diplomatic methods and means to resolve
them at the international level while keeping
Ukraine's national interests in mind.

PLO 18. Investigate economic phenomena



npouecn 'y MDKHapOAHiA cdepi Ha  OCHOBI
PO3YMIHHSA KaTeropiii, 3aKoHiB; BWUAINAUN T
y3arasbHIum TeHAeHU|T, 3aKOHOMIpHOCTI
(DYHKLiIOHYBaHHS  Ta PO3BUTKY CBITOBOIO
rocrogapcrea 3  ypaxyBaHHAM  TMPUYMHHO-
HacNigKoBMX Ta NPOCTOPOBO-4acOBMUX 3B’A3KIB.
MPH 19. Po3yMiTh Ta 3acTOCOBYBaTWM  UYMHHE
3aKOHO[JABCTBO, MiXXHapOLHi HOPMATMBHI
[LOKYMEHTW | yroaun, LOBiAKOBI MaTtepiann, YWHHI
CTaHZapTW i TexHiYyHi ymoBM TOWO Yy cepi
MIXHapPOLHMUX EKOHOMIYHUX BifHOCUH.

MPH 20. BigctotoBat  HauioHanbHi  iHTepecu
YKpaiHU 3 ypaxyBaHHAM 6e3MeKoBOi KOMMOHEHTU
MiXHAPO4HNX EKOHOMIYHWNX BiJHOCUH.

MPH 21. Po3ymiTM i MaTu HaBWYKN 3 BefEHHSA
[iNnoBOro NPOTOKONY Ta AiNI0BOr0 eTUKETY Yy cdepi
MiXHapPOHUX E€KOHOMIYHUX BiJHOCWH,
BpaxoByouu 0C06MBOCTI MIDKKY/IbTYPHOTO
CMiNKyBaHHA Ha npodeciiHoMy Ta couialbHOMY
PIBHSX, SK AeP>XXaBHO TakK i iIHO3eMHUMMW MOBaMW.
MPH 22. 3acTtocoByBaTn BiANOBIAHI MeToan,
npasuna i NpUHLANK (hYHKLiOHYyBaHHS
MIXHAPOAHMUX  eKOHOMIYHMX  BIigHOCWH  AnA
PO3BUTKY  30BHILLUHbOEKOHOMIYHOT  [ifNIbHOCTI
YKpaiHu.

MPH 23. YcBigomnioBaT HEOOXiAHICTb HaBYaHHS
BNPOAOBX XUTTHA 3 METOK NIATPUMKN NPOGecinHoi
KOMMETEHTHOCTI Ha BUCOKOMY PIBHi.

MPH 24. O6rpyHTOBYBaTM BKOGIP | 3aCTOCOBYBATU
iH(hopMaLiniHO-aHaNiTUYHUI IHCTPYMEHTapIM,
EKOHOMIKO-CTaTUCTUYHI  MeToanM  0BYUCNEHHS,
CKNMagHi TEXHIKN aHanizy Ta MeToan MOHITOPUHIY
KOH IOHKTYPW CBITOBUX PUHKIB.

MPH 25. MNpe3eHTyBaTN pe3ynbTaTi AOCIAKEHHS
Ha 0a3i SIKMX, PO3pO6NAKTLCA PeKoMeHaauii Ta
3axo4M 3 ajantauii 4O 3MiH  MDKHApoOAHOro
cepefoBULLA.

Pe3ynbTaTu HaBYaHHA, BU3HAYEHI 32 OCBITHbLOKO

nporpamoto:

MPH 26. leMoHCTpyBaTM BCeGIYHI  3HAHHA Mpo
NPOCTOPOBO-TEPUTOPIaNbHY OpraHisauito [JepXxas
CBITY, XapaKTep PO3BMTKY Ta B3aEMOfiA OKpeMux
KpaiH Ta perioHiB Ha rnobanbHOMY, perioHanbHOMY
Ta NIOKasIbHOMY PiBHAX.

MPH 27. NemoHCTpyBaTK
0co6/mMBOCTEN  (PYHKLiOHYBaHHS
PO3BUTKY MiXXHApOAHOro 6i3Hecy.

PO3YMiHHSA
Ta TeHAeHLiin

MPH 28. Po3ymiT  3MiCT OCHOBHUX MOHATb i
3aKOHIB  MiKHapogHoro 6i3Hecy, 0C06/1MBOCTel
opraHisauii cucteMum Ta MeTOAIB  34iCHEHHS
Mi>XKHapogHoro 6isHecy.
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and processes in the international sphere
based on an understanding of categories and
laws; identify and summarize trends and
patterns of world economy functioning and
development, taking into account cause-and-
effect and space-hour links.

PLO 19. Recognize and apply existing laws,

international regulations, agreements,
guidelines, standards, and technical
conditions in international economic
relations.

PLO 20. Promote Ukraine's national interests
while taking into account the non-monetary
component of international economic
relations.
PLO 21. Understand and practice business
protocol and etiquette in the field of
international economic relations, taking into
account the nuances of intercultural
communication at the professional and social
levels, in both national and foreign languages.
PLO 22. Apply appropriate international
economic relations methods, rules, and
principles to the development of Ukraine's
foreign economic activity.
PLO 23. Recognize the importance of
lifelong learning in maintaining high levels of
professional competency.
PLO 24. Choosing and employing
information and analytical tools, economic
and statistical calculation methods, complex
analysis  techniques, and methods of
monitoring global market conditions.
PLO 25. Present the results of research based
on which recommendations and measures for
adaptation to changes in the international
environment are developed.

Learning outcomes defined by the

educational program:

PLO 26. Demonstrate comprehensive
knowledge of the spatial and territorial
organization of the world's states, the nature
of development and interaction of individual
countries and regions at the global, regional
and local levels.
PLO 27. Demonstrate an understanding of the
peculiarities of the functioning and
development trends of international business.
PLO 28. Understand the content of the basic
concepts and laws of international business,
the peculiarities of the organization of the
system and methods of international business.



Kagpose
3abe3neyveHHs
/Academics
staff

MaTepianbHo-
TexHiuHe
3a6e3neyeHHs
/Material and
technical
support

IHopMmaviiiHe
Ta
HaBYanbHO-
MeTOANYHE
3a6e3neYeHHs
/Equipment
and
information
resources

8 - PecypcHe 3abe3neyeHHs peanisauii nporpamu /
Resource support for program implementation

Yci HayKoBO-MefaroriyHi  npawiBHUKK,
Wo  3abesneuvyloTb  BUKMafaHHA  3a
OCBITHbO-MPOECIAHOKD Mporpamoro, 3a
KBanigikalieto BignosigatoTb NPoginto i
HanpsaMy OWMCLUMNIIH, WO BUKNALAKThCA,
MaloTb HayKOBI CTYrMeHi Ta BUEHI 3BaHHS.
Bci BMKagayi MaloTh piBeHb HayKOBOT Ta
npogeciiHoT aKTUBHOCTI, AKNIA
3aCBIUYETbCA BUKOHAHHAM He MeHLUe
4OTMPLOX  BUAIB  Ta  pe3ynbTaTis
NiUEH3INHNX BUMOT.

3 MeTow niABULLEHHA (haXxOBOro pPiBHSA

BCi HayKOBO-NejaroriyHi - npauisHUKK
MOCTIAHO NpoxXoaAaTb NigBULLEHHSA
KBaniikauii  (CTaxysaHHs), B  T.M.
3aKOPAO0HHI.

MartepianbHO TexHi4uHe 3abe3neyeHHs
cKnagaeTbea 3 ayauTopin ans
NPOBEAEHHA MNPaKTUYHUX | NeKUiiHnX

3aHATb 3 BUKOPUCTAHHAM MYNbTUMERIAHUX

3aco0biB, KOMMN'IOTEPHUX  KnaciB 3
NpUKNagHUM cneyianizoBaHuM
nporpaMHuM 3abesneyeHHsM.

Yci NpUMiLLeHHA BigNoBifaTb
OyAiBe/lbHUM Ta CaHITapHUM HOpMaM,
HasBHa BCA BignosigHa couianbHo-
nobyrtosa IH(hpacTpyKTypa.

3abe3neyeHicTb HaBYa/IbHUMU  MicLAMYU
[JOCTaTHA ANA BWMKOHAHHA HaBYa/bHUX
MnnaHis.

Y HasBHOCTI:

- YKpaiHCbKi  Ta  3aKOPAOHHI  (haxoBi
nepioguyHi - BUAaHHA  BIANOBILHOrO
cneuianbHocTi npoginto y 6ibnioTeui
(y TOMy uucni B  efIeKTPOHHOMY
BUTNALI);

- gocTyn Jilo) ny6nikayin

HayKoMeTpuyHuX 6a3 Scopus, Web of

Science;
- goctyn Ao 6ibnioTek YyHiBepcuTeTiB-
napTHepiB.;
oiyiiHmin Be6-cat AYIT, Ha sikomy
po3MillleHa OCHOBHa IH(opmauis npo
opraHisavito HaB4YasIbHOro MNpoLecy;
oiyiiHni Beb-cant PYT AYIT, Ha
AKOMY po3MiLleHa MeTOANYHA
iHpopMmaLis A0 BUBYEHHSA AUCLUNIIIH;
E-6ibnioTeka yHiBepcuterty;
HaBYa/lbHO-MeTOAUYHE 3abe3neyveHHs 3
YCiX OCBITHIX KOMIMOHEHT.
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All academic staff providing teaching

in the educational and professional
program are qualified in terms of the

profile and direction of the disciplines

taught, have academic degrees and
academic titles. All teachers have a
level of scientific and professional
activity, which is certified by the

fulfillment of at least four types and
results of licensing requirements.

In order to improve their professional
level, all research and teaching staff
are constantly undergoing advanced
training (internships), including
foreign ones.

The material and technical support
consists of classrooms for practical
and lecture classes with the use of
multimedia, and computer classes
with specialized software.

All premises comply with building
and sanitary standards, and all
relevant  social infrastructure is
available. The availability of teaching
places is  sufficient for the
implementation of the curriculum.

Available:

-Ukrainian and foreign professional
periodicals of the relevant specialty
profile in the library (including in
electronic form);

- access to
scientometric
Web of Science;

-access to the libraries of partner
universities;

-the  official website of the
University, which contains basic
information about the organization
ofthe educational process;

-the official website of the FMT
SUIT, which contains
methodological  information  for
studying the disciplines;

- University e-library;

publications of
databases  Scopus,

- educational and methodological
support  for all educational
components.



HauioHanbHa

KpeauTHa
MOGINbHICTD /
National
credit mobility
Mi>kHapoaHa
KpeauTHa

MOOBINbHICTb /

International
credit mobility

HasuaHH#
iHO3eMHUX
3400yBaviB
BULLOT OCBITK /
Training of
foreign
students

9 - AkagemiyHa MobinbHicTb / Academic mobility

HauioHanbHa  KpeguTHa  MOOGINBHICTb
3ab6e3neyvyeTbes BiANOBIAHO [o
MMonoXeHHs Mpo MopafoK  peanisauii
npaea Ha akagemiyHy MOOBINbHICTb
YYaCHUKIB OCBITHbOr0 npoHecy AYTI

MixHapoaHa KpeauTHa  MOOGINBLHICTb
3abe3nevyeTbes BiAMNOBiAHO Jilo]
MoNoXeHHs nNpo nopafoK peanisadii
npaBa Ha akafgeMidyHy MOOINbHICTb
yuacHukiB ocsiTHboro npouecy AYIT
AKafileMiyHa MOOINbHICTb 34iACHIOETLCA

Ha MigcTtaBi  YKNafeHHs  yrog npo
cNiBpo6iTHMLTBO Mk  AYIT Ta
iHO3eMHMM  3aKNafloM BWLLOT OCBITH,

MIXHApPOAHUX MNPOeKTiB, B Akux AYIT
6epe y4yacTb, FpaHTiB TOLLO.

BignosigHO 40 AepyXaBHUX BUMOT.
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National credit mobility is provided in
accordance with the Regulations on
the procedure for exercising the right
to academic mobility of participants in
the educational process ofthe SUIT.

International ~ credit  mobility IS

provided in accordance with the
Regulations on the procedure for
exercising the right to academic

mobility of participants in the
educational process ofthe SUIT.
Academic mobility is carried out on
the basis of cooperation agreements
between the University and a foreign
higher education institution,
international projects in which the
University participates, grants, etc.

In accordance with state requirements.



2. Mepenik KOMMNOHEHT OCBITHBLO-NPOMECINHOT NporpaMmmn Ta iX NnoriyHa
nocnigosHicTb/ List of components of the educational and professional program

and their logical sequence
2.1. Nepenik KOMMOHEHT oCBiTHbLO-NpOgeciiiHOT Nporpamu

2.1.1. lNepenik KOMMNOHEHT 0cBiTHbO-NpodeciiHOT NporpamMu Ha 6asi nosHoi

3aranibHoi cepeaHboi 0CBITU (240 kpeauTie CKTC)

Kog

1

3Mno-1
3Mno-2
3Mo-3
3MNo-4
3rno-5
3MNo-6

3Mno-7
3Mno-8

3Mo-9
3Mo-to

3Mo-11

3rn-1

3Mn-2

3Mn-3
3Mr-4

3rn-5

3rri-6

3Mn-7
3-8

KinbKicTb ®opma
KoMMoHeHTV 0CBITHLOT NporpamMmu K .. CemecTp nigcymKoBOro
peanTiB L ouT
posto
2 3 4 5

1 OBOB'A3KOBI KOMINOHEHTW O/ MANDATORY COMPONI.NTS
OF THE EDUCATION PROGRAMME
1.1. Llmkn 3aranbHoi nigrotoBku (kog 3MN0O) / General training cyc le

[inosa ykpaiHcbka MoBa / Business Ukrainian 3 1 3anik / Credit
Language

IcTopis YKpaiHW Ta YKpaiHCbKOT KynbTypu / 3 1 Icnut / Exam
History of Ukraine and Ukrainian Culture

®inocodisa / Philosophy 3 1 Icnut / Exam
IHo3emHa moBa / Foreign Language 12 14 Icnut / Exam
KputnyHe Ta KpeaTuBHe MUCNEHHSA B 6i3Heci / 4 1 Icnut / Exam

Critical and Creative Thinking in Business

EkoHomiyHa Teopia / Economic Theory 5 1 Icnnt / Exam
MikpoekoHoMika / Microeconomics 4 2 Ilcnnut / Exam
MakpoekoHoMiKa / Macroeconomics 4 3 Icnut / Exam
(kypcoBa po6oTa / coursework) 1 3 3axuct /
Defence
Monitonoria / Political Science 3 2 3anik / Credit
MaTematnka B eKoHoMmiui / Mathematics in 8 1-2 lcnut / Exam
Economics
IHpopMaLiiHi Ta KOMYHiKaLiiHi TexHonorii / 4 2 3anik / Credit

Information and Communications Technologies
1.2. Llnkn npodeciriHoi Ta NpakTUYHOI NiAroToBkY (wwndp 3Mm) /
The cycle of professional and practical training
Bctyn [0 crieuianbHocTi MixHapoHi 4 2 lcnut / Exam
€KOHOMIiYHi BigHocuHK / Introduction to the
Specialty of International Economic Relations

KpaiHo3HascTBo / Country Studies 9 1-2 Icnut / Exam

(kypcosa po6oTa / coursework) 1 2 3axuct /
Defence

ETnka m™ixHapogHoro 6isHecy / Ethics of 3 2 3anik / Credit

International Business

EkoHomika nignpuemctsa / Economics of the 4 3 Icnnt / Exam

Enterprise

Teopis MiKHapoAHWX BigHOCWH i cBiTOBa 4 3 lcnut / Exam

nonitnka / Theory of International Relations and

World Politics

KoHtnikTonoria i Teopia  neperosopis / 4 3 Icnnt / Exam

Conflictology and Negotiation Theory

MixHapogHe npaso / International Law 4 3 Icnnt / Exam
MixHapogHa iHopMmauis Ta iHhopMmaLiiHo- 4 4 Icnnt/ Exam
aHaniTM4Ha LiNbHICTb / International

Information and Information-analytical

Activities
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1 2 3 4 5
3rn-9 EkoHOMiYHWMIA aHani3 / Economie Analysis 4 4 lcnut / Exam
3MM-10 HauyioHanbHi MoAeni EKOHOMIYHUX cucTem [/ 3 4 lcnuT / Exam

National Models of Economie Systems
3MM-11  MixHapogHi EKOHOMIYHi BIAHOCUHM / 7 4-5 lcnut / Exam
International Economie Relations
(kypcoBa po6orta / coursework) 1 5 3axucr /
Defence
3Mr-12  MixHapogHwuii 6isHec / International Business 4 5 lcnuT / Exam
3MM-13  MixHapogHi 6i3Hec-koMyHikauii / International 3 5 lcnuT / Exam
Business Communications
3rMri-14  MixHapogHwuii €KOHOMIYHWI aHanis / 4 5 Icnut / Exam
International Economie Analysis
3rr-15 IHo3emHa MmoBa cneuiancHocTi / The Foreign 12 5-8 lcnuT / Exam
Language of the Specialty
3Mr-16 Teopis Ta npaktuka nepeknagy / Theory and 4 6 IcnuT / Exam
Practice of Translation
3Mr-17  MixHapogHi iHcTUTYLiT  / International 4 6 Icnut / Exam
Institutions
3Mri-18 30BHIWHbOEKOHOMIYHA AianbHiCTL /  Foreign 4 6 Ilcnut / Exam
Economie Activities
3Mr-19 MixHapogHuii  MeHemKMeHT /  International 4 7 lcnuTt / Exam
Management
3MM-20 MixHapogHa Toprisnsa / International Trade 4 7 Icnnt / Exam
3Mr-21 CeitoBa eKOHOMiYHa KOH’lOHKTYypa [/ World 3 7 lcnut / Exam
Economie Market Conditions
3rr-22  MixHapoaHi BaMOTHO-(PIHAHCOBI | KpPeauTHI 4 7 Icnnt / Exam
BigHocuHu / International Monetary, Financial
and Crédit Relations
3Mn-23 MixHapogHa 6e3neka / International Security 3 8 IcnuT / Exam
3Mr-24 MixHapogHWiA  TeXHONMOTiYHWIA  TpaHchep / 3 8 lcnut / Exam
International Technological Transfer
3MM-25 MixHapogHuia 6i3HEeC-KOHCaNTUHI / 3 8 lcnnut / Exam
International Business Consulting
3Mri-26 €sponelicbka Ta €BpoaTNaHTU4YHa iHTerpauis / 3 8 3anik / Credit
European and Euro-Atlantic Intégration
3Mr-27 Tepeknagaubka npaktuka / Translation Practice 3 6 3axucrt 3BiTy /
Report defense
3Mr-28 BwupobHuya npakTuka / Production Practice 45 8 3axucT 3BiTy /
Report defense
3Mr-29 KeaniikayiiHa po6ota / Qualification Thesis 4,5 8 3axuct/
Defence
3aranbHuin 06cAr 060B"A3KOBUX KOMIMOHEHT / 180
Total amount of mandatory components
3aranbHuil 06cAr BUBIPKOBUX KOMIMOHEHT / 60

The total amount of sample components

3ATANNbHUIA OBCAr OCBITHBLOI MPOrPAMWU / 240
TOTAL AMOUNT OF THE EDUCATIONAL
PROGRAM
3rigHo 3 n.n. 2.4 T10N0XEHHSA MNPO MOPAAOK Ta YMOBM 0OpaHHS BMOGIPKOBUX AMCUMNAIH
cTyfeHTamu y AY1T 3006yBaHi OCBITU MalOTb NPaBo 06MpaTh HaBya/bHI AUCLMMNIHM 3 060B’A3KOBUX
Ta BUGIPKOBMX YaCTWH HaBYa/IbHUX NMaHIB IHLWMX ChneliafbHOCTEN TOro CamMoro piBHA, 3a YMOBU
NOroa)KeHHs i3 feKaHoOM (hakynbTeTy.
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2.1.2. Tepenik KOMMNOHEHT OCBITHbO-MPOgECINHOT NpOorpamMmn Ha OCHOBI CTYMeHS
«(haxoBunii MonoALLINIA 6aKanaBp», «MOMOALIMIA 6aKanaBp» (OCBITHLO-
KBanihikaLinHOro piBHs1 «MOMOALLUMIA CnewianicT»), 0TPUMMaHUX B MeXax
norepeaHbOT OCBITHBLOT NMporpaMmn NigroToOBKM GaxoBoro MosoAWworo 6akanaspa,

Kog

1

1ALWwnT U UWUIMVWMY -
KOMMNOHEHTKU OCBITHLOI NporpamMmu

2

KinbKicTb
KpeauTis

3

dopma

CemecTp MifCyMKOBOIo

4

KOHTPO/IO

5

1. o OB'A3KOBI KOMIMNOHEHTW O/ MANDATORY COMPONENTS OT 1HE
EDUCATION PROGRAMME

3Mno-1
3Mo-2

3rri-1

3rn-2

3rr-3

3Mn-4
3Mn-5

3Mn-6
3Mn-7

3rr-8

3rn-9
3rri-10

3rr-11

3rr-12

3rn-13

3Mn-14

3rn-1s

3rri-16

3Mn-17

1.1. Llmkn 3aranbHoi nigrotosku (kog 3MO)

IHo3emHa moBa / Foreign Language
MakpoekoHoMika / Macroeconomics
(KypcoBa po6oTa / coursework)

1.2. Lmkn npodeciiHoi Ta npakKTU4YHOT nigrotoBkn (wndgp 3M)

EkoHomika nignpuemctea / Economics of the
Enterprise

Teopid MDKHapoAHUX BIiAHOCWMH | CBiTOBA
nonituka / Theory of International Relations and
World Politics

KoHdnikTonoria i Teopia  neperosopis /
Conflictology and Negotiation Theory
MixHapogHe npaso / International Law

MixHapogHa iH(opMmauia Ta iHopmaviiHo-
aHaniTuyHa LifNbHICTb / International
Information and Information-Analytical
Activities

EKoHOMIiYHWIA aHani3 / Economic Analysis
HauioHanbHi mofeni eKOHOMIYHMX cucteM [/
National Models of Economic Systems
Mi>xxHapogHi EKOHOMIYHi BIJHOCUHM /
International Economic Relations

(kypcoBa poboTa / coursework)

MixHapogHuii 6i3Hec / International Business
MixHapogHi 6i3Hec-KomyHikauii / International
Business Communications
MixHapogHwui eKOHOMIYHMi
International Economic Analysis
IHo3emHa MoBa cneuianbHocTi / The Foreign
Language ofthe Specialty

Teopis Ta npakTuka nepeknagy / Theory and
Practice of Translation
MixHapogHi iHCTUTYUIT
Institutions
30BHIWHbLOEKOHOMIYHA fifnbHICTL /  Foreign
Economic Activities
MiXHapoAHWUIA  MeHeKMeHT /
Management

MixHapogHa Toprisns / International Trade

aHani3 /

International

International

23

6
4
1

4

4

1

1

lcnut / Exam

lcnut / Exam
3axuct/
Defence

lcnnt / Exam

lcnut / Exam

lcnnt / Exam

lcnut / Exam
lcnut / Exam

lcnnt / Exam
lcnnt / Exam

lcnut / Exam
3axuct/
Defence

lcnnut / Exam
lcnut / Exam

lcnut / Exam

lcnut / Exam

lcnnt / Exam

lcnut / Exam

lcnut / Exam

lcnut / Exam

lcnut / Exam



1 2 3 4 5

3rMr-18 CseitoBa ekoHOMIYHA KOH’tOHKTYpa / World 3 5 Icnut / Exam
Economic Market Conditions
3MM-19 MixHapogHi BaJlOTHO-(DIHAHCOBI | KpeauTHi 4 5 Icnut / Exam

BigHocuHM [ International Monetary, Financial
and Credit Relations

3MM-20 MixHapogHa 6e3neka / International Security 3 6 lcnut / Exam
3Mr-21  MixHapogHWin  TeXHONMOTIYHWIA  TpaHchep / 3 6 Icnut / Exam
International Technological Transfer
3MM-22 MixHapogHuii 6i3HeC-KOHCANTUHT / 3 6 lennT / Exam
International Business Consulting
3rr-23 €sponeiicbka Ta €BpoaTnaHTU4YHa iHTerpayis / 3 6 3anik / Credit
European and Euro-Atlantic Integration
3Mr-24 nlMepeknagaubka npaktuka / Translation Practice 3 4 3axucr 3BiTy /
Report defense
3Mr-25 BwupobHnya npakTuka / Production Practice 4,5 6 3axucr 3BiTy /
Report defense
3MMn-26 KeanigikayinHa po6ota / Qualification Thesis 4,5 6 3axuct /
Defence
3arasnibHuii 06¢Ar 060B'A3KOBMX KOMMOHEHT / 120
Total amount of mandatory components
3arasibHuii 06cAr BUGIPKOBUX KOMMOHEHT / 60

The total amount of sample components

3ATA/TbHUIA OBCAr OCBITHLOT MPOrPAMU |/ 180
TOTAL AMOUNT OF THE EDUCATIONAL
PROGRAM

3rigHo 3 n.n. 2.4 TlonoXeHHA NpPO NOPSAAOK Ta YMOBWM 06paHHs BUOIPKOBMX AWUCLMMIIIH
cTyaeHTamun y AY1T 3806yBaHi OCBITU MalOTb NpPaBo 06MpaTU HaBYa/ibHI AUCLUMNAIHM 3 060B’A3KOBUX
Ta BUGIPKOBMX YaCTWH HaBYa/lbHUX MNAAHIB iHLWMX ChneliasbHOCTEN TOro CaMoro piBHA, 3a YMOBMU
MOrOPKEHHS i3 IeKaHOM (haKy/bTeTy.
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2.2. CTPYKTYpPHO-/0rivYHa cxema OCBITHbO-NMpPOMeciinHOT NporpamMmmn Ha 6a3i NOBHOT 3arasibHOI cepeHbOT OCBITH

O060B’A3K0OBI KOMMOHEHTW LMKJ/Y 3arajbHOi NigroToBKN MpakTnyHa nigrotToBkKa
O60B’A3K0OBI KOMMNOHEHTW UMKy NPOgeCiHOT Ni4roTOBKK Bu1bipKoBi OCBITHi KOMMOHEHTU
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| Ir

Mi>XHapogHi
6i3Hec-
KOMYHiKauiT

Teopis i
MpakTrKa
nepeknagy

IHO3emHa
MoBa
cneyianbHOCTi

Mi>xHapoaHwWiA
MeHeXKMeHT

MixHapogHa
6e3neka

Ir

Mi>kHapoaHWi
€KOHOMiYHWUi1
aHani3

Mi>xxHapogHi
iHCTUTYUIT

MixHapogHa
TOoprieng

Mi>xHapoaHwiA
6i3Hec-
KOHCaTTVHT

MixXHapoaHUiA
6i3Hec

30BHiLLHbO-
€KOHOMiYHa
LiSiNbHICTb

MixXHapogHi
Ba/IHOTHO-
(hiHaHCOBI i
KpeauTHi
BiHOCVHW

Mi>kHapoaHwi
TEXHONOTYHUI

TpaHcdep
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N

MixXHapogHi
€KOHOMIiYHi

BiIHOCVHN
+

KypcoBa
po6oTa

BurbipKOBi OCBITHI KOMMOHEHTU

(aueumnniHwn)

Bub6ipkoBi OCBITHI KOMMOHEHTM

CsiToBa
€KOHOMiYHa
KOH’HOHKTYpa

€Bponeicbka
Ta €BpO-
aTnaHTM4YHa
iHTerpavuia

KBanidikauiiHa po6oTa

(aucuunniHmn)

MNepeknagaLbka
MpakT1Ka

Bun6ipKoBi OCBITHI KOMMOHEHTU

(auecumnninn)

Bn6ipKoBi OCB. iTHi KOMMNOHEHTU
(amecuunnninmn)

BupobHuya
npakTrkKa



2.3. CTpYKTYpHO-NOriyHa cxema OCBITHbO-MPOMECIAHOT NporpamMmm Ha OCHOBI CTYMeHA «axoBuin MONOALLINIA baKanaBp»,
«MOoALWNIA 6akanaBp» (0CBITHbO-KBaNihiKaLiiHOro PiBHA «MOMOALLWIA CMeLianicT»), OTPUMaHUX B MeXax nonepeaHbol
OCBITHbOI NporpamMn NiAroToBKM (haxoBoro Mos0ALWOro 6akanaspa, MonoAaworo 6akanaespa (MosoALWLIOro cnewianicra)
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ONE ST

IHO3eMHa
MOBa

IHO3eMHa
MoBa
cnevwianbHOCTI

Makpo-
€KOHOMIKa
+ KypcoBa

po6oTta

HaujioHabHi
mogeni
€KOHOMIYHNX
cucTem

MixxHapogHi
6i3Hec-
KOMYHiKauii

Teopia i
MpakTrKa
nepeknagy

3

MixxHapogHwia
MEeHePKMEHT

Mi>xxHapogHa
6e3neka

EkoHOMiKa
nignpuemcTaa

EKOHOMiYHWI

MixkHapogHWii
€KOHOMIYHUI
aHani3

Mi>xHapogHi
iHCTUTYLIT

MixHapogHa
Topriens

MixHapoaHuit
6i3Hec-
KOHCaTTUHT

KoHnikTo-
noi is i Teopis
neperosopis

Mi>kHapoaHa
iHbopmaLlis Ta
iHdbopmaLyiiiHo-

aHaniTMyHa
LiSNbHICTb

MixHapogHwuit
6i3HeC

30BHiLLHbLO-
€KOHOMIiYHa
LiSiNbHICTb

Mi>kHapogHi
Ba/IHOTHO-
(hiHaHCOBI i
KpeauTHi
BiIHOCWHN

MixXHapogHWia
TEXHOMNOTYHWIA
TpaHctep

X
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MixHapogHe
npaso

MixxHapogHi
€KOHOMIYHi
BiJHOCUHU

Mi>xHapogHi
€KOHOMIYHi
BiIHOCWHN
+ Kypcosa
po6oTa

Teopis
Mi>KHapOaHWX
BIfIHOCVH i
cBiTOBa
nonitTnka

Bub6ipKoBi OCBiTHI KOMMOHEHTN

Bub6ipKoBi OCBITHI KOMMOHEHTK

Bn6ipKoBi OCBITHI KOMMOHEHTK
(ameumnninm)

(aueumnninn)

(aueymnniHm)

Bn6ipkoBi OCBITHI KOMMOHEHTM

CsiToBa
€KOHOMiYHa
KOH’HOHKTYpa

€Bponeicbka
Ta €BpO-

aTnaHTM4YHa
iHTerpauis

KsanigikauinHa poboTta

(aueumnninn)

Bu6ipKOBi OCBITHI KOMMOHEHTM

(amcumnninnm)

Bnb6ipkoBi OCBITHI KOMMOHEHTH
(aucuunninm)

MNepeknagaLbka

NpakTukKa

BupobHuua
npakT1ka



3. ATecTauifa 3g06yBavis BMLWOT 0CBITY /
Certification of Higher Education Applicants

dopmu  artecTtauii 34006yBadiB  BULLOI
ocBiTU. ATecTauis 3400yBayiB BMLLOT OCBITK
3a OCBITHbO-NPOGECIAHOIO nporpamMoto
«MbKHapoAHWiA  6i3Hec» cneuianbHOCTI 292
MiXHapo4Hi eKOHOMIYHi BiJHOCUHW NepLuoro
(bakanaBpCbKOro)  piBHA  BULLOT  OCBITK
3aiicHoeTbea Y (DOPMi Ny6MiYHOrO 3axucTy
(aemoHcTpauil) KBanigikauiitHoi poboTw.

Bumorn po kBanidikayiiHoi  po6oTw.
KBanitikauinHa po6oTa nepenbayvae
camocCTiliHe pO3B’A3aHHA CKMagHoi 3agadi abo
KOMM/IEKCHOT Npo6eMun y chepi Mi>KHapOAHUX
€KOHOMIYHMX BiJHOCUH, L0 CYMPOBOLXKYETLCA
NpoBeJeHHAM focnimkeHb Ta/abo
3aCTOCYBaHHAM  IHHOBaUiiHMX nigxoais  Ta
XapaKTepu3yeTbCA HEBU3HAYEHICTIO YMOB |
BMMOT.

Y «kBaniikauiliHin pobOTi He MNOBUHHO
OyTn akafeMiyHOro nnariaty, anscudikadii,
(habpukauii Ta cnucysaHHs. KsanidikoBaHa
po6oTa Mae OyTM po3MilleHa Ha CaWTi
CTPYKTYPHOIro nigpo3giny 3aknagy BuLWOI
ocBiTu: https: duit-fut.com.ua/.

3000yBaHy, SKWIA  yCMilLHO  BWKOHaB
OCBITHIO Mnporpamy Ta NPOMLWIOB aTecTauito,

NPUCYIKYETLCA CTynNiHb 6akanaepa,
NMPUCBOETLCA OCBITHSA KBanigikawisa
bakanaepa MIXHapOLHUX E€KOHOMIYHUX

BIAHOCUH Ta BWUAAETLCA [LOKYMEHT MNP0 BULLY
OCBITY.

Forms of certification of higher education
applicants. Certification of applicants for

higher education in the educational and

professional program "International Business",

specialty 292 International Economic Relations
of the first (bachelor's) level of higher

education is carried out in the form of a public

defense (demonstration) of qualification work.

Requirements for qualification work. The
qualification work involves the independent
solution of a complex task or a complex
problem in the field of international economic
relations, accompanied by research and/or the
application of innovative approaches and
characterized by uncertainty of conditions and
requirements.

The qualification work must not contain
academic plagiarism, falsification, fabrication
and cheating. The qualifying work must be
posted on the website structural unit of the

higher education institution:  https:/7duit-
ftit.com.ua/.
The applicant who has successfully

completed the educational program and passed
the certification is awarded a bachelor's degree,
assigned the educational qualification of
Bachelor of International Economic Relations
and issued a document of higher education.
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5. MaTpuyga 3abe3neyeHHA NpPorpamMmHuMX pesynbTaTiB HaBYaHHS
MaTpuys 3abesnevyeHHA NPorpamHUX pesynbTaTiB HaBYaHHS 060B’A3KOBMMU KOMMOHEHTaMW OCBITHLO-NPOeCiiiHOT Nnporpamm
(240 kpeanTis EKTC)
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5.2. MaTtpuus 3abe3neyeHHA NporpamMmHUX pesysibTaTiB HaBYaHHSA
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